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VACZI LAPOK
HELYI ÉRDEKŰ HETIKÖZLÖNY.

E lap megjelen minden hét vasárnapján.
Helyben, házhoz küldve: l Vidékre:

Februártól decz. végéig 2 ft 75 kr. Februártól decz. végéig 3 ft. — kr- 
Julius „ „ 1 „ 50 „ I Julius „ 1 ft. 85 „

Szerkesztőségi iroda és kiadó-hivatal:
Váczon, csillag-utcza 1428-ik szám alatt, hova az előfizetési dijak úgy­

szintén a lap szellemi részét illető czikkek is küldendők. 
Hirdetési dij: 3 hasábos garmond sorért 5 krajczár.

Maradi urambátyám és Haladi uramöcsém párbeszéde.
H. Igaz! Urambátyám! olvasta már a Váczi lapokban,

M. Olvastam—olvastam ; elolvastam az egész lapot, de 
mondhatom édes Uramöcsém

H. No mit?
M. Azt, hogy nekem az az egész lap nem tetszik!
H. llo hó!és miért nem tetszik Urambátyámnak, nem 

pezseg elég elevenen? nem lüktet benne elég melegen az 
érzés a város és a közönség érdekei mellett ? — hízelgő ? 
vagy részrehajló ? vagy áthágta programmja valamelyik 
pontját? korteskedett valamelyik képviselő jelölt mellett? 
bántalmazta-e valamelyik vall — —

M. Nem — nem — hanem lássa uramöcsém azok az 
örökös piszkolódások; turkálódások ; folytonos hazugsá­
gok, ingerkedések — —-

H. Ah, vagy úgy! most már értem.
M. Nem érti Uramöcsém! ha értené, nem írnának önök 

oly dolgokat; mert a mint mondom, azok a folytonos hazug­
ságok, ingerkedések, gyanusítgatások, végre is unalmasak 
kezdenek lenni. Ha igy tesznek önök, bolond lesz a ki be­
áll városurának; akkor aztán kötélen foghatják a városu­
rainak való embereket; vagy lehetnek azokká majd önök; 
hanem akkor majd gratulálok annak a városnak, melyet 
önök kórmányoznak, — én nem instállolc belőle, hanem 
inkább Kosdra vándorlók. A mi pedig önök drágalatos 
lapját illeti, új év felé majd én tartom orra elé a darázs 
füstölőt s jót állok érte, hogy az én szobámban többé nem 
fog dongán!.

H. Victoria kedves Uram bátyám! Victoria! oh had 
ölelem meg kedves jó Urambátyám !

M. Mi lelte Uramöcsém?
H. Semmi! csak az, hogy Victoria kedves Urambátyám. 

Tehát donga lap; tehát észrevették önök e lapot? tehát 
alkalmatlan önöknek c lapocska ? a mi hatásának legfélre- 
ismerhctlencbb biztosítéka; pedig hát még alig is kezdettük 
el, és azokban a körökben, melyekben Urambátyám mozog 
már is unalmas kezd lenni a dong ás. Bravo! ennyivel 
kezdetben kecsegtetni sem mertük magunkat. Pedig mi ez 
azokhoz a szózatokhoz képest, melyek a fővárosi hatóságot 
kis és nagy lapokban a haladásra serkentgetik ? mi ez ama 
szózathoz képest, mely csak azimént ama czíni alatt 
jelent meg „Budai barbárságok“ ha ezt olvasná, keresztet 
vetne magára Urambátyám. — Tehát dong a lap; Önök 
persze azt hitték, hogy ez a váczi lap egy ártatlan, Nefelejts 
szemű idylli kis alak lesz, mely pásztorsíppal a kezében, 
lesütött szemekkel mutatandja majd be önöknek vasárna-

ponkint, szemérmes phantáziája zsenge termékeit. Vagy azt 
hitték, hogy ez a lap majd mint valami parasita élősködik a 
litteratúra terén, és egy — egy plus minus ügyetlen elcsent 
novellácskával, sületlen idétlen versecskékkel, néhány baka 
adomával, czigány tréfával vagy kofa juxxal fogja önök 
kisvárosi kedélyét egyik ásítozásból a másikba átringatni. 
Holott most boszankodva veszik észre, hogy ama kakuk- 
tojásból, melyet önök pártfogásukkal kiköltöttek, egy ifjú 
Atlas kelt ki. mely vállaira véve Vácz városát a haladás 
terére lép, és azt mondja bizonyos uraknak „ j erünk“ 
mert haladnunk kell, és mi haladni akarunk, ha önöknek 
úgy tetszik, önökkel, de ha nem •— önök nélkül!

Hát ez dongás ? nem a lap dong, hanem a közvélemény 
követelő hangja ez, melynek alap ád többé vagy kevésbé sike­
rült kifejezést. Ne hidje Urambátyám hogyha ön a fülét 
bedugja, vagy szobáját a lap elől elzárja, a dongás is meg 
szűnik; — nem szűnik meg, mert Vácznak többé tespednie 
nem szabad. Nem azért, mert hát mi így henczegünk, vagy 
hogy igy szeretnőlc, hanem azért, mert Vácz fejlődésére a 
fővárosnak, a hazának szüksége van.

Ha mi írunk Urambátyám, mi tévedhetünk, — de 
ennek közvetlen orvoslata, maga a lap — a ny ilvány osság ; 
de nem hazudunk, mert a hazugság tisztátlan szándéknak 
lehet csak kifolyása, a mi önzéstelen szándéknak tisztasá­
gához pedig elleneink sem férkőzhetnek.

Ha mi férfias nyíltsággal felkérjük az illetőket, hogy 
nyilatkoznának egy vagy más ügy felett, miszerint necsak 
az intézők működésének szűk keretén belől, hanem kint is 
tájékozódhassák az érdeklett közönség, — ez turkálódás? 
hát az mi, hogy a hatóság e lapot annyira ignorálja, hogy 
benne fenállása óta a közönséghez, tudtomra, egyetlen egy 
tájékozó, vagy vezető szót nem intézett, pedig ez sem castok 
sem felekezetek, sem pártok lapja, hanem a közönségé; vagy 
talán méltósága alatt van, a közönséggel máskép mint a 
városi dobos útján érintkezni?

Ha mi fiatal haladási vágyunk jókedvében, néha a 
gúnyoros irálymód engedett, de soha a jobbizlés határain 
túl nem csapó — eszközeihez nyúlunk — ez ingerkedés? 
miért nem kényszerítenek minket tetteikkel, nyíltságukkal 
előmeneteleikkel oly tiszteletre, hogy mi semmiségünk 
érzetében előttük elfogultan a homokba süljedjünk ? mi 
lennénk az elsők, hogy lantunkhoz kapjunk és feléjük dics­
éneket zengedezzünk.

Elmúlt az az idő kedves Urambátyám, a hol a köz- 
ügyeket Urak k é nt domináltuk. Korunk — nálunk vala- 
mennyünknél erősebb, korunk democraticus iránya azt hozza 
magával, hogy a kit polgártársai tisztelő bizalma a köz­
ügyek terére állított, az nem Ura a közügynek, hanem —
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— értsen meg jól Urambátyám, hogy mit mondok 
közügynek köteles szolgája; vagy ha úgy tetszik; felelős 
tisztviselője, ki üveg harang alatt ül; melyen át bete­
kinteni mindenki hivatva van, legyen az bár a polgári lán- 
czolatnak legparányibb szeme is.

Mi nem gyanúsítunk senkit, sőt jelleme becsületességét 
sem veszsztik kétségbe senkinek. Csak azt mondjuk, hogy 
tespedünk! már pedig kedves drága jó Urambátyám, míg 
ezt is tagadni akarni tán még is csak lehetetlenség.

M. Jó — jó édes Uramöcsém, hisz ha önökbe egyszer 
bele megy a szó, akkor önökkel bajos megmérkőzni. l)e 
hát látja, mikor ez mind csak phrázis, — csupa üres disser- 
tatio! próbálná meg csak Uramöcsém; hát meglátná, hogy 
semmire sem megy, de sem — mi — re! hát minek az a 
sok kongó beszéd? Látja, csak egyetlen egy megölő betűjét 
mondom meg ön viszketegének, és tudom hogy elhallgat.

H. No! ha szabad kérnem.
N. „Üres a város cassája“ most már érti? nincs pénz 

s ugyan hol vegyük? — és hogy még haladjunk — Uram 
fia, de furcsa!

H. No hisz kedves Urambátyám ez önöknek mindig a 
nagy szavuk; újat ezzel nem mondott, mert ez az örökös 
tromf, melylyel mindent ledorongolnak. Be engedjen Uram 
bátyám egy figyelmeztetést, hogy ez az argumentum az a 
fügefa levél mely mögé a szemérmes ügyefogyottság rejtőd- 
zik. Hát mire való az enquéte? melyet élelmes közigazgatási 
közegek annyi szerencsével alkalmaznak ; mire van Vácznak 
annyi, és minden társadalmi rétegben tuczatjával feltalál­
ható értelmes, lelkes és a közügyért, a város becsületéért 
ingyen tenni képes és kész polgára egyébre, minthogy! f-, 
városunk derék és mindenki által tisztelt bírája által előbb j 
egy szőkébb, — némi tájékozás után pedig ha kell egy

mókát illeti, ugyan bácsi mikor a mindenható öreg Ur széles jó 
kedvében Ádámékat megteremtette, ugyan melyik bankárra 
húzott kedvükért váltót, hogy pénzük legyen ? úgy e egyre 
sem, hanem azt mondta nekik „crescite et multiplies mini“ 
a mi kisvárai nyelven annyit tesz, hogy „kaparj kurta neked

M. Uramöcsém! — —
11. Bocsánatot kérek dolgom vak, most nem érek rá 

tovább polemisalni hanem olvassa csak azt a czikk kivonatot, 
melyet a szerkesztő úr oly szives volt ide nyomatni, lesz 
miről gondolkodni - magamat ajánlom!

M. A viszonlátásig! de ha felsülnek, nevetünk.

A

tágabb körű 
a múltaknak

- tanácskozásra felszólíttatván, békét hagyva j embe 
lelkesen és elfogulatlanul megvitattassanak - f '''

zikk, melyet Haladi úr azon kérelemmel hagyott 
lösz tói asztalunkon, hogy kinyomassuk itt következik: 

Földes Julius elején.
Egy volt nemes község előhaladása.

Földes Szabolcsmegye alföldi rónáján egy a népesebb községek 
közül Neve ritkán fordul elő a hazai lapok hasábjain, pedig mintegy 
4300 reformált vallást követő lakosai közt gyakoriak azon mozzanatok, 
melyek időnkinti felmutatása érdekes és tanulságos olvasmányt nyuj- 

a haladás és mivelődés minden barátinak.
1848 előtt — a lakosság mintegy négyötödrésze nemesi kivált­

ságánál fogva ment volt az adófizetéstől. Nem lehet mondani, hogy ezen 
mentesség, akár az egyesek vagyoni állására, és erkölcsiségére akár a 
közügyekre jótékony befolyást gyakorlott volna ; sőt bizonyos, hogy 
miatta mindegyik, most kisebb, majd nagyobb mérvben szenvedett. 
Az adó mentes nemes ember — ki magánkívül senkinek semmivel sem 
tartozott, — megszokta kezdettől fogva a tétlenséget és várta a tiszt- 
ujitások es követ választások a r a t á s á t, midőn számára étellel, 
itallal gazdagon megrakott asztalok téríttettek s azonfelül szavazata 

zpénzzel is mégfizettetett. A mit ily könnyen kapott, 
:imar is túl adott rajta s nem csuda, ha folyvást szegény maradt s 

iltságos állásában elbizakodván, erkölcsileg is alá sülyedett. Hogy ily
ok a közügy mellett nem buzgólkodhattak: ezt bizonyítgatni épen 

Földes népének élet-vetett : :

1 adják okosságuk és életrevalóságuk első jelét, 
hogy bizonyos kérdésekre nézve őszintén azt felelik, „mi 
ehez bizony nem értünk “ akkor majd az a kérdés intéztetik 
hozzájuk, hogy hát kit gondolnak erre alkalmas szakértőnek? 
és merre ván hazája? íme mindjárt akad mód a kellő tájé- 
kozhatásra.

M. Édes Uramöcsém!. mondok valamit, de köztünk 
maradjon. Ez Váczon nem fog menni. Furcsa itt a világ!

H. Hidje meg Urambátyám, ha valakivé, hát magyar 
emberre illik az, hogy „fac me talem, tails erő “ csak alkal­
mat kell neki nyújtani, hogy gondoskodjék, és fogékony 
lelke, és józan esze felleli a módját is, hogy mit miként cse­
lekedjék.

M. No majd hallunk bolondabbnál bolondabbat, csak 
legyen a ki az ön Ref or m érj ein ek eleget tehessen.

H. Semmit sem tesz, csak beszéljenek; ha valaki 
olyant mond, mit más helytelennek, vagy alaptalannak ítél, 
egy új vitatkozás! alapot nyerünk; mely átrostáltatván a 
külömböző nézetek ellentétein, a mi megmarad, még is csak 
a haladás magva az.

M. Ex nihilo nihil fit! Uramöcsém értsen szót még 
egyszer mondom, hogy nincs pénz — és e nélkül az első 
üllésben pangrótok lesznek a Reformerek.

H. Kérem! Vannak oly reformok is melyek egy 
fillérjébe sem kerülnek senkinek, és jótékonyságuk suga­
raiban mindenki stitkérezhetik. A mi pedig a pénzes refor-

felesleg
áltsúgoknak véget

iránya egészen más fordulatot .adott.
Az adó rávettetett a nemesek szűz vállaira is: a választási jogból 

űzött kereset forrása kizáratott s aki megakart élni, kénytelen volt 
munkára tenni kezeit, kénytelen volt az általános törvények hatalma 
előtt, meghajolni. Keserű volt a gyógyszer: de sikeres volt jótékony 
hatása: mert megindult a munka és általa csakhamar a lakosság mind 
anyagi, mind erkölcsi gyarapodásnak örvendett. Az egyesek sorsának 
javulása közügyek iránti érdekeltséget is fejtett ki, melyről a következő 
évek csaknem mindegyike tények által tesz dicséretes bizonyságot. 
Némely nevezetesebbek gyanánt álljanak itt a következők: 1853-ban 
a megavult templom kijavítására 2000 forintot haladó összeg köttetett 
el: IS.ö't-bcn 1200 régi forint a debreezoni főiskola átalakítására be­
fizettetett. Sz i n té if e z o n é vbenegy vendégfogadó, a következőben 
fin iskola, mindegyik téglából, cseré]) fedélre építtetett s mindegyik 
mintegy GOOOírt kiadását vette igénybe. lSGl-ben árvapénztár alapit- 
tatott, melynek tőkéje ez év elején GUO forintra növekedett s kamat­
jának fele szegény árva tanulók ruliávali ellátására fordittatik. 18G2. 
a templom 1200 forintnyi értékű téglából épült csinos járda kerítéssel 
vétetett körül; 18(18. november 4-én tettetek fel vas dívány keretekre 
Pozdech József ur által három, összesen harminc/ mázsa és tizenhat 
fontot nyomó harangjaink és értékükhöz — mely 4574 frt és 9 kr, — 
az egyház 2000 forintnyi adományához, — a lakosok önként mintegy 
2400 frt kegyadományozással járultak. Jelenleg szőnyegen forog iskolá­
inknak a törvényszabta kellékekhez való idomitása. E czélra kimon­
datott, hogy a jövő év folytán két titanitónkhoz még egy, egy leánytani- 
tónkhoz szintén egy tanító legyen szerződtetve, mostani avult leány­
iskolánk pedig elbontatván, helyette két leány iskola építtessék az is­
kolák pedig tanszerekkel még ez évben elláttassanak. A két uj iskola­
épület, létrehozására a közbirtokosság! gyűlés 3000 frt alapot ajánlott 
oly módon, hogy jelen évben az építési anyagok beszereztetvén, jövő 
évben az építés munkája végrehajtassák: ezen kívül Ígérte, hogy az 
egyház elöljáróival egyetértve azon alap előállításáról is fog gondos­
kodni. a melyből a két uj tanító fizetése évenkiní kiszolgáltassák. A 
taneszközök beszerzésére nézve pedig aláírási iv nyittatott, melyre a



lakosok közül következők, az utánok jegyzett kegyadományokat adták át, 
kibocsátójának keze és számadása alá: Csapó Istv. és neje Csapó Piroska 
10 frt.ad, Ványi Sándor 10 ít, Ványi Imre 1 ft 50 kr, Ványi Karolina 50 
kr, Karácsony Lajos 8 forint, Sápi Gábor 10 frt., Kállai László 9 Irt 
'Ziíkánv Piroska 1 frt.. Szabó Bálintné. Ilifalnsi PnUv..«n o #..«■ qkw

Csak a mennyországból lesújtott - a Tantalus kínokra kárho- 
zottnak lehet e közös mély fájdalomról fogalma.

ár, rviiitivauu.y v ivimv, ouj.i vjíiuui ív irt., ivaiiai naszio 9 Irt, a számiizöttekytáborába1 — “eíhatnif" ^éljenzése elhatolt
v - v viiv, X UIJ

László 5 irt., Bakoss Gábor és neje, Sárközi Terézia u irt., naiasnazi 
Gyula 4 frt. Karácson Imre 2 frt., Bogdán Zsigmonds neje Veinyi Eszter 
5 frt, Szabó László 2 frt., Török Mihály 1 frt, Zákány Sándot 4 frt., 
Szabó Bálint 4 frt.. ICörtvélyesi József 2 frt., Nagy Balázs 2 frt, Biróozuuu «..ui» nu.. nun.uyro. uuíaei & in., ixagy rsaiazs 2 irt, Bíró
Jínos s frt., Szabó Józsefi forint, Csató Lajos 50 kr., Kiss Bálint 2 frt., zást mellőzve csupána *zái^tfnyekeT‘icKyeztemVM

. A Dalkör él annak l^Äb« o„ hon pártoló 
isesrenelr tísztnl* von/lán*» ....i r___j..,. , ....

jámbor í u.uí.uu »..u,,- u™™ íu.sí uuz.bci uuar., ivaracson r erencz i frt, 
50 kr , Kállai Sándor 1 frt., Kiss József 5 ft, Kiss László 1 frt.,P Szabó 
Bálint 2 frt., Tóth János 1 frt., Nagy Imre 1 ft, Hodossi Károly 1 frt 
Foder János 50 kr , K. Nagy Sándor 60 kr., Ványi Sándor esküdt 50 kr’ 
Kállai János 1 frt., Pércsi Gábor 20 kr., Karácson Sándor 1 fr. 5U kr.’ 
Sennyei Tamás 2U kr., Szabó Lajos 20 kr, Domokos Istvánná 10 kr’ 
Domokos Márton 10 kr., Biró János 10 kr , Karacs Lina 15 kr Kiss 
József 1 ft., Körtvélyesi Fercncz 5 ft., Pércsi Márton 50 kr. Öszszesen 
121 fit. 15 kr.

lm itt állanak földes életének némely nevezetesebb mozzanatai. 
Egytől egyig mutatják ezek, hogy n e m h iánvza n a k itt a lelkesek, 
kik a mivelődés mezején törnek, rontanak, vesztettek, de építettek és 
plántálnak is. Köszönet a nyilvánosság előtt mind azoknak, kik itt mint 
vezérl ők és vezetettek szerepelnek. Adja a gondviselés, hogy a nemes 
k e z d e m é n y e z é s c k folyama soha fenn ne akadjon sőt növendő báz­
is óság s ernyedetlen kitartással haladjon előre nemzetségről nemzetségre.

A váczi Dalkör!
, , .Dalk?1' '~ «"ár megint Dalkör! De kitehet róla, ha társa­

dalmi életünkről valami kedvezőt akarunk írni, hogy erre ez idő sze- 
szerint leginkább csak a fiatal eleven, kedélyes váczi Dalkör jogosít. 
„Bar minden egyletünkben az élet ily elevenen pe­
zsegne“ .. felsóhajtott városi közügyünk egyik őszinte barátja, 
midőn múlt vasárnap délutáni 1 órakor a Schleer kávéháza előtt látta 
a dalarokat egy fennenlobogó zászló körül csoportosulni.

Valamely bal vagy jobbpárti kortestől egyidőre pihenésre félre 
tett s nyugvó babér vagy töviseiről feltámadt zászló lehetett — hanem 
midőn a Nagymaros legnagyobb dobja megszólal és a jelszó : „Előre 
az klGS, cselő.tL‘I völgybe! akkor ki merne haragra, ellenségeskedésre 
es gyűlöletre lobbanni? A váczi dalárok ilyenkor csak egy politikát 
követnek t. í. mily módon kell és lehet szép hölgyeinket nem meg 
de kicsalm: csak egy törekvésnek hódolnak és ez a fesztelen kedélyes mu­
latság es csak egyre szavaznak és ez ki lehetne más, mint maga a 
Kies csellóiéi völgy!

De menjünk tovább — mint az én gőzkocsin utazó darázsfész­
kes barátom szokta mondani!

A dob pereg, a trombiták harsognak (pedig becsületesen), a zászló 
eng, a dollárok tollat víg csevegéssel a csillagutczán át kivonultak, 

na ugytetszik epedó szemektől és dobogó szivektől elkísérve
Helios () Ex. javában kocsikázott a sima égen. Tüzes négy paripa 

áltál vontatott kocsiból lesugárzani a szegény halandókat ahlioz sze- 
mw;LiS,enyt0 C]l,U<'ZCtÜllk SZtirint 11(1111 kívántatik annyi tudomány, mint 
í't Sn 1 orak°r «a váczi hegyormokon mászkálni és Helios
htymalgatasat eltűrni.

. No de ez a kín, ez a fáradalom mi azon örömhöz képesd, midőn
írna' v,0F-mS ui;nyabo1 angyali szárnyakon már előbb oda repült, 
tündéreink baja mosolyog felénk. 1
fátyol áttöri tíZ,i látvány miuden kiiíllott tortúrára a feledés fekete

eev iArdaSk 'elk(;SÜlí él-ieilzési'e fakadnak és Nagymaros művészei 
redtet 010 bekeszunetct kotvc a levegővel, lerakják győzelmes fegyve­

rig, -M.arczi amu8y ^ igazában 1-áhuz azokra a fájdalmat 
ringató es oromét megsirato magyar nótákra. És a hol a czigány búza, 
ott nem pihen az ember lelke, Iába....
vám, Abrá.ndozik a szem — a táncznak nincsen hossza vége. A kies 
íh in ,rern ,min,llS l,j meg uj és szebbnél szebb virágok nyílnak - 
itt ibolyák, rózsák; ott liliomok, nefelejtsek....

vni ;\Vlllám ,1G.ln, suJthat oly kegyetlenül, mint a társulat elnökének 
t völgyben, megjelenése, elvivén magával a dalárok sorából ezt is, 
azt is o—-6, egesz 10...
tündérvö)4bcnAl1 ^ °h! & az crdö SÜrÜ lombJa eltakarja őket, el a

tására
Nekem, kinek a szerencse jutott e nap történetét megírhatni, nem 

veheti senki, tehat vart t. vendégeink sem rósz néven, ha minden túl­
zást mól IllZVP pannon u t'/á™, ;____ u__ e ,
, .. .. . , , “VUIVB »íyp czeiu LoreKvesct oly non pártoló
közönségének tisztelt vendégei, mosolylyal fogadtak a felsült ele- 
jukbe lepő küldöttségét és általa, szíves barátságos kézszoritással vet­
tek a társulat üdvözlését.

, , mevre csak1, mozdultak t. vendégeink, mindenütt örömtől su­
gárzó arezok kisérték léptekiket; mindenki boldog volt, ha nehánv 
barátságos szót válthatott velők.

De hiszen ez nem is lehetett máskép, miután ők magyar zenénk 
hu apóim, hazai dalárttgyttnk lelkes vezérei. Tiszteljük őket mint a mű- 
dítóif eS mÜvel,Jli<‘s tei'j(‘sztőit, szeretjük őket mint a társulás előmoz-

... A !aczl Dalkör kívánságuk folytán nehágy darabbal mutatta be 
eddigi képességét s nagy örömünkre szolgált, a kitűnő szakférfiak részé­
ről igen kedvező nyilatkozatot hallhatni.

Az előadott darabok meglettek általuk tapsolva s különösen a 
Dalkör tárat hatatlan karnagya Tariczky Ferencz ur megdicsérve.

Egész 7 óráig mulattak körünkben a mélyen tisztelt vendégek s 
ekkor Degré és Krenedics urak által elkísérve lelkes éljenzések közt 
vettek búcsút a váczi Dalkörtől....

Ezután még 9 óráig folyt a táncz mire egy sikerült tűzijáték ve­
tett a mulatságnak végett.

Tíz óra volt mikor daláraink a nagymarosi zenekar lelkesítő in­
dulója mellett dicsőséggel ismét bevonultak városunk falai közzé ki­
pihenni az igen sikerültén rendezett nyári mulatság örömeit és fára­
dalmait,

Schmidt János ur a Dalkör mulatságainak tapintatos rendezőjét 
ez alkalommal nem lehet dicséret nélkül hagynunk. Ő valóban gyö­
nyörködhetett művének sikerén.

A Dalkör tagjaira pedig ezen mulatság emlékezetes fog maradni 
és pedig lekinkább azért, mert ids. Ábrányi Kornél és szellemdus fia 
Engeszer Mátyás, Bartay Ede és Sipos Antal hazánk kitűnő koszorús 
zenészeinkkel az alkalommal volt szerencséjük személyesen megis­
merkedhetni és további pártfogásukra vonatkozó szives Ígéretüket 
megnyerni. Éljenek!

Ima és dal által közeledhetünk a dics bűitekhez.
Ki buzgón imádkozik elhunyt kedveseiért, olyast érez, 

mintha azokkal társalgóit volna: ki dalban zengi el érzel­
meit, a túlvilágiakhoz, az angyalok és szentek nyelvén szólt.

A szabadságiíarcz váczi csatáiban elhunyt bajtársaink 
évfordulóját gyászoljuk ma, s hogy imánk a Mindenható 
zsámolyához közelebb érjen a f. t. káptalan engesztelő szt. 
misevei mu tata be forró fohászainkat, mik a váczi nagyra- 
becstilt nő- és férfidalárda megható dallamaitól kisérve száll­
tak fel ama szellemvilágba, hol dicsőén elvérzett bajtársaink 
az örök hazát feltalálták.

Fogadja ezennel a f. t. k á p ta 1 a n a d a 1 f ü z é r és 
d al kör legőszintébb köszönetünket.

Vácz, július lG-án 1870.
A h rédek.

Helyi hírek.
W. A. Örömmel üdvözöljük az „Eos“ ezimti időszaki női lapok 

megjelenését. Szerencsénk lévén a tisztelt író - szerkesztőnőt 
személyesen ismerni, megvalljuk, nem is várhattunk tőle jónál, czél-
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szerűnél egyebet. Annál nagyobb megelégedésünkre szolgál, ezennel 
kijelenthetnünk, miszerint az „Eosnak“ immár megjelent első tarta- 
lomdús füzetében kecsegtető szép reményeinket nemcsak teljesedve, 
hanem igen kedves meglepetésünkre kill- és belterjileg feljülmúlva 
tapasztalok.

Mindkét nyelvben — németben úgy mint francziában — tapin­
tatosan válogatott vonzó, a fiatal kedélyt érdeklő és lelkesítő tárgyak 
és az a gyönyörű, mindkét említettük nyelvbeli irály, kivált a német 
részben, melynek nagyobbára emelkedett költői nyelvezeten tárgyalt 
anyagai kizárólag a szellemdús iró-szerkesztőnő ügyes tollának süke- 
rült szüleményei!

Nem lehetvém e téren feladatunk, részletes itészeti birálatba bo­
csátkozni , elegendőnek tartjuk ezúttal e rövid ismertetésünket, csak 
azt emelvén ki, hogy az „Eos“ füzetei nemcsak fölserdülő leánykáknak, 
szolgálatuknak tanulságos kedves olvasmányul, hanem azok a művelt­
keblű mamáknak is ajánlkoznak élvezetdús szórakozásul. — Kivánnók, 
vajha minél többen értenék és tennék magukéivá az Eosban képviselt 
elveket; kívánunk e becses fűzeteknek végül élénk pártolást, melyet azok 
oly kitünőleg érdemelnek és nem mulaszthatjuk el, egyjárást a váczi 
nyomdászatnak örvendő elismerésünket fejezni ki a minden tekintet­
ben sükerült, correct, szép kiállításért!

— AvácziDunafürdő e hét folyama alatt igen látogatott volt s 
örömmel tapasztaltuk, hogy a fürdő t. tulajdonosa napról napra majd itt 
majd amott a fürdő csinosítására és a vendégek kényelmére nagy gon- 
dott és figyelmet fordított. Oly jól esett a minap egy idegen észrevétele, 
ki a Dunapartról e fürdőt szemlélgetvén oda nyilatkozott, hogy látszik 
miszerint a vácziak is haladnak! Tagathatatlan is, hogy e fürdőnk a 
Dunapartot szépíti.... egy jó barátunk a Dunaparti sivatag oasi- 
sának nevezi.

Asiketnémák iparetézete dolgozó termei egygyel szaporod­
tak. ErdősyRezsőuraz összm. társulat egyik lelkes választmányi 
tagja, oly elegáns fényképészeti csarnokot állított az intézet kertjében, 
melyhez hasonlót Pesten is keresni kell.

Nyilatkozat egy Duiiasoron lakó emberbaráthoz
A Váczi lapok f. évi 22ik számának helyi hírek czimű rovatá­

ban arra szóllitattam fel, hogy a helybeli révnél szokásos lövöldö­
zés ellen intézkedném, erre válaszolandó kötelességemnek ismerem 
kijelenteni, hogy én eddig a közlekedés eszközölhetésére, más mó­
dot, mint a látható jelvényeket nem használtam; azonban éjjelekként 
különösen gyorsan bekövetkezett nehezebb betegség vagy egyéb 
szerencsétlenség esetében, még is nagy ritkán a lövéseli jelvényt is 
igénybe veszem.

Elhárítandó tehát magamról e tekintetböfi minden felelőséget 
kijelentem, hogy a dunapartoni lövöldözést magánosok szenvedélyből 
gyakorolják, s hogy ennek meggátlására én hívatva néni vagyok.— 
A mi pedig a túlpartot illeti ott, a megérkező fuvarra váró kocsisok 
által eszközölt lövöldözés ellen szinte magamnak mint magán em­
bernek intézkedni nem lelet, nem marad tehát más hátra, mint e ne­
heztelő feleket arra kérni, hogy ebbeli panaszukkal szíveskedjenek 
az illető hatóságokhoz fordulni. Ernyey Kálmán.

Vegyes.

dőiben, s működött mint kormányzó és meghatalmazott 1849-ben a 
hétszemélyes tábla bírójává neveztetett ki, később mint kormánybiztos 
Görgey mellé tétetett, midőn e hadvezér kezdett meghasonlani a 
kormánynyal. Ez állásban csilapítólag hatott a kormány terveitől s 
intézkedéseitől idegenkedő fiatal hadvezérre: mellette volt Budavár 
ostrománál is. A nagy nemzeti csapás bekövetkeztével Ludvigh nem 
menekült ki azonnal, csak 1850-ben, midőn Haynau elfogatási paran­
csot adott ki ellene, külföldre, s Brüsselben élte át számüzetési hosszú 
időszakát, benső barátságban élve Jósika Miklóssal. Családja fentar- 
sásának terhes gondjai közepette is nem feledkezék meg hona javának 
előmozdításáról. Ismertette a magyar viszonyokat a művelt külföld 
előtt, ellensúlyozni törekedett a bérencz tollak rágalmait hazánkról, 
tanulta a pénzügyeket, írt jogi és történeti munkákat. — S az idegen 
világban is oly tekintélyes lett, hogy fontos jogi kérdésekben nem 
egyszer hívták fel véleményadásra. Egyik fia Amerikában tanult, 
másik Spanyolorszáyban volt vasúti mérnök, két leányát a hazában 
neveltető.; igy szét lévén szórva egész családja száműzetése alatt 
csak a szorgalmas munkálkodásban kérésé vigaszát Folytonos figye­
lemmel kísért minden mozzanatot a hazában s előbb Jókay Mór- 
,,Magyar Sajtó“-jában, utóbb pedig a „Hon“-ban nagy termékeny­
séggel írta czíkkeit, hozzá szólván minden tárgyhoz s külföldi tapasz­
talásait megosztván a honn levőkkel. 1861-ben s késmárki kerület 
választó meg képviselőül, de nem jött haza, mert nem akart kegyelem­
ért folyamodni 1865-ben ismét a késmárkiak kérték fel képviselő- 
jelöltül, de megmaradt határozottsága mellett nem akarván kegyele­
mért esedezni. Nem is jött haza, csak a múlt évben, midőn azt minden 
megalázás nélkül tehette. Mint erőteljes férfi ment ki, s mint meggör­
nyedt ősz tért vissza, de szelleme, kedélye alkotmányos elvei és poli­
tikai hite nem változtak. Késmárk és Szeged választó meg ez alka­
lommal képviselővé; ő igen természetesen szülőföldjének bizalmát fo­
gadta cl. Azóta az ellenzék soraiban küzdött kitartással; bár gyakori 
betegeskedése miatt a szónoki téren nem szerepelhetett óhajtása sze­
rint, de valahányszor felszólalt mindig velősen tette, s mit elmulasz­
tott a szólásban, bőven kipótlá hírlapi czikkeiben, melyeket, az olvasó 
közönség még rövid napok előtt is gyönyör és megelégedéssel élvez­
hetett. Benne jeles elme, szilárd jellem s fedhetlen élet veszett el mely 
nagy vesztesség társadalmunkra. Bihar.

Hasznos tudnivaló.
— Kertészeti kísérlet. Kasseli műkertészek közelebb 

érdekes kísérleteit tettek a vakanddal, ezen oly hasznos s az 
értelmetlen nép által sok helyen még mindig üldözött állattal. 
Egy 50 négyszög lábnyi faláda formát megtöltöttek főiddel, úgy 

' hogy a deszkák oldalt egy lábnyira kiállottak, a fenék teljesen áthatol- 
hatlan volts a vakond és a rovarok ki nem mászhattak. A főidbe 
aztán bokrokat s különféle kerti növényeket ültettek s miután ezek 
megbokrosodtak, közel 300 darab mindenféle kártékony féreg, u. m. 
cserebogár, giliszta, stb. tétetett oda, melyek mindjárt befurakodtak a 
földbe. Egy idő múlva, midőn már a férgek élelmüket keresték, a vakartd 
is oda tétetett, s rögtön elkezdte munkáját Az eredmény 34 órg lefo­
lyása után megvizsgáltatott akként, hogy a föld finom rostára hányatot; 
mely csak a homokrészeket ereszté át. Kitűnt, hogy már csak 18 darab 
volt életben a betett férgek közűi, a többit 34 óra lefolyása alatt a 
vakond mind öszszekereste s megette.

— Adatok Ludvig János életrajzából. Született Bélán 
1812-ben; tanulmányait Késmárkon, Eperjesen és Sárospatakon végzé. 
A szepességi városok iparűző polgársága között növekedve, korán 
sajátjává tette azon elemeket, melyek a mai társadalom főtényezőit 
képezik minden virágzó országban: a műveltséget, a demokratia esz­
méit s munkásságot. Már jurátus korában tollat fogott s támogató a 
még zsenge korát élő hírlapirodalmat. Majd Szepességen magyar nyelv 
művelő társulatot alapított, mely azonban a nádor által betiltatott — 
felsőbb engedély hiánya adatván okul. A nagyreményű ifjút Béla városa 
választotta főjegyzőjévé; később a szepességi 16 város kerületének fő­
jegyzőjévé s diétái követe lön, mely utóbbi minőségben erélyesen 
küzdött ezen városok jogainak visszaszerzése mellett, és pedig sikerrel. 
Czikkekot írt ő ez időben a „Jelenkor“ „Hírnök“ a „Protestáns iskolai 
és egyházi lapok“ a „Pesti Hírlap“ számára. 1848-ban az iglói kerület 
választá képviselőjének. A szabadság harcz alatt nevezetes tevékeny­
ségeit fejtett ki, melynek emléke megvan örökítve Horváth Mihály 
smeretes történelmi művében^ is. Részt vett a kormány nehéz teen-

T a lány o k.
Melyik utozában laknak Váczon a legboldogabb emberek? 
Melyik utczának van a legszebb zenéje?
Melyik utczának a neve illik legtöbbnyire Vácznak valamennyi 

utczájára ?

A bécsi börze távirata Julius 16-én.
Arany — — — 6 07 | 5°i0 metalliques — — 53.90- — 007
Ezüst — — — 125.50
Nemzeti kölcsön — 62 9J
1860-ki államkölcsön 90.25

Bankrészvények — — 681.-
Lorulon — — — — 128.75
Hitelintéz, részv. — — 214.50

Vácz, 1870. Nyomatott a siketnémák iparintézetének gyorssajtóján.


